
ΑΠΑΝΤΗΣΕΙΣ ΘΕΜΑΤΩΝ 

Α. α) Άλλοι (από τους Ρωμαίους) επιθυμούσαν να φύγουν προβάλλοντας ο καθένας και μια 

δικαιολογία. Μερικοί παρασυρμένοι από ντροπή (παρ)έμεναν. Αυτοί δεν μπορούσαν ούτε 

να προσποιηθούν ούτε να (συγ)κρατήσουν τα δάκρυά τους· κρυμμένοι στις σκηνές (τους) είτε 

παραπονούνταν για τη μοίρα τους είτε θρηνούσαν για τον κοινό κίνδυνο μαζί με τους φίλους 

τους. Σε όλο το στρατόπεδο υπογράφονταν και σφραγίζονταν διαθήκες. Από τις διαδόσεις 

τους και τον φόβο τους ταράζονταν λίγο-λίγο ακόμη και αυτοί που θεωρούνταν έμπειροι στα 

στρατιωτικά πράγματα. 

β) Ο Κατιλίνας (εκ)διώχθηκε από τον Κικέρωνα από τη Ρώμη. Οι σύντροφοί του 

συνελήφθησαν και στραγγαλίστηκαν στη φυλακή. Ο ίδιος ο Κατιλίνας, με τον στρατό του, 

αφού νικήθηκε στη μάχη από τον Αντώνιο, τον άλλο ύπατο, φονεύθηκε.  

 

Γ.1.α.  

ΑΝΤΩΝΥΜΙΕΣ ΔΟΤΙΚΗ ΕΝΙΚΟΥ ΔΟΤΙΚΗ ΠΛΗΘΥΝΤΙΚΟΥ 

Horum huic his 

ii ei Eis (iis/is) 

qui cui quibus 

 

Γ.1.β. 

ΟΥΣΙΑΣΤΙΚΑ ΟΥΔΕΤΕΡΟΥ ΓΕΝΟΥΣ ΑΙΤΙΑΤΙΚΗ ΕΝΙΚΟΥ 

generis genus 

ingenii  ingenium 

proelio proelium 

 

Γ.2.α.  

obsignabantur → obsignabant 

habebantur → habebant 

perturbabantur→ perturbabant 

      

Γ.2.β.  

cupiēbat: cupitur  



adducti: adduc  

miserabantur: Ενεστώτας: miserentur 

Παρατατικός: miserarentur 

Μέλλοντας: miseraturi sint 

Παρακείμενος: miserati sint 

Υπερσυντέλικος:miserati essent  

victus: victu  

interfectus: interfice  

           

 

 

 

 
 


